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АННОТАЦИЯ
В статье анализируются фильмы, поставленные на основе прозаических произведе-

ний (романов и эссе) современного французского писателя и поэта Мишеля Уэльбека. 
В данной статье показывается, какие трансформации происходят при переводе прозы 
Уэльбека на киноязык. Проводится сравнительный анализ сюжетных особенностей ли-
тературного первоисточника и кинопроизведения (в частности, их финалов); приводят-
ся примеры приемов индивидуальной режиссерской интерпретации литературных об-
разов при переводе их в экранное художественное пространство. В статье обсуждаются 
факторы, обусловливающие склонность авторов-режиссеров к смягчению жестко-пес-
симистического мировосприятия Уэльбека через усиление мелодраматической состав-
ляющей сюжетных линий и внесению оптимистических мотивов в финалы кинокартин.
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ABSTRACT
The article analyzes the films based on the novels and essays by the modern French writer 

and poet Michel Houellebecq. This article shows what transformations occur when translat-
ing Houellebecq's prose into the film language. The author compares the plots of the literary 
sources and their adaptations (in particular, finales) focusing on the directorial techniques 
of transferring literary images into the screen space and discusses the factors that determine 
the tendency of softening Houellebecq's rigidly pessimistic worldview by strengthening the 
melodramatic component of the story and introducing optimistic motifs into the finales of 
their films.
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введение 
Взаимоотношения киноязыка и фи-

лософской мысли разных направлений 
находятся в поле зрения исследователей 
на протяжении многих десятилетий. 
В частности, проблематика, разрабаты-
вавшаяся в ХХ веке философами-экзи-
стенциалистами, не теряет своей акту-
альности в современном художественном 
пространстве и искусствоведческом дис-
курсе [13], [3], [4]. Как заметил философ, 
исследователь культуры и искусства Н.А. 
Хренов: «Кинематографический опыт ХХ 
века нельзя рассматривать исходя исклю-
чительно из кино как самостоятельной 
сферы, тем более только из кино как ис-
ключительно вида искусства» [12, с. 102]. 
С другой стороны, выдающиеся филосо-
фы ХХ века (А. Бергсон, М. Мерло-Понти, 
Ж. Делез и др.) также проявляли интерес 
к кинематографу как сфере экстраполя-
ции своих философских воззрений. Перу 
Ж.-П. Сартра принадлежит ряд работ, 
посвященных раннему кинематогра-
фу («Апология кино», 1924; «Искусство 
кино», 1930), известно его участие в со-
здании сценария к фильму Дж. Хьюсто-
на «Фрейд. Скрытое желание» (1962)1, 
широкий резонанс вызвало в свое время 
письмо Сартра в редакцию газеты «Уни-
та» (9 октября 1963) в защиту фильма  
А. Тарковского «Иваново детство».

Вопросы о сущностных аспектах че-
ловеческого бытия, с одной стороны, 
имеют вневременной характер, а с дру-
гой — неизбежно обостряются или ста-
вятся под новым углом зрения в контек-
сте текущих социокультурных явлений 
и событий. Для кинематографа, быстро 
реагирующего на реалии современности 

1 Имени Ж.-П. Сартра нет в титрах. — Прим. авт.

и, в силу своей аудиовизуальной образ-
ности, ориентированного на зрительское 
восприятие, особое значение имеют эк-
зистенциалистские идеи, выраженные 
в художественной форме, доступной ре-
жиссерской интерпретации, переводу 
на киноязык и воплощению на экране. 
Так, в истории киноискусства наибо-
лее известны экранизации прозы фран-
цузских философов-экзистенциалистов  
А. Камю и Ж.-П. Сартра, некоторые из ко-
торых были осуществлены великими ки-
норежиссерами («Посторонний», реж.  
Л. Висконти, 1967, по одноименному ро-
ману А. Камю; «Затворники Альтоны», 
реж. В. Де Сика, 1962, по одноименной 
пьесе Ж.-П. Сартра и др.). В данном слу-
чае внимание будет обращено на не столь 
известные, но важные для понимания 
вектора развития экзистенциалистских 
идей экранизации литературных произ-
ведений современного французского пи-
сателя Мишеля Уэльбека. 

На сегодняшний день Мишель Уэль-
бек2  — один из самых читаемых (наряду 
с Бернаром Вербером и Фредериком Бег-
бедером) и признанных профессиональ-
ным сообществом3 французских поэтов 
и писателей. Автор девяти романов, 
нескольких сборников стихов и эссе. 
Новых произведений Уэльбека с нетер-
пением ждет масса поклонников, на его 
стихи пишут песни, по его книгам сни-
мают фильмы. Почему же произведения 
Уэльбека, его идеи и образы находят та-

2 Мишель Уэльбек (Michel Houellebecq), р. 1958, 
настоящая фамилия Томá (Thomas).

3 М. Уэльбек был удостоен престижной литератур-
ной премии «Ноябрь» за роман «Элементарные 
частицы» (1998), а в 2010 году стал лауреатом 
Гонкуровской премии за роман «Карта и терри-
тория». В 2019 году из рук президента Франции 
Э. Макрона М. Уэльбек получил высшую награ-
ду своей страны — орден Почетного легиона.
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кой широкий отклик у читающей публи-
ки, особенно в среде молодежи; почему 
они так глубоко трогают, но также и ста-
новятся причиной болезненно-острой ре-
акции общественности?4 Думается, глав-
ная причина этого — необыкновенная 
честность и открытость, вплоть до шоки-
рующей откровенности автора в разгово-
ре с читателем, отсутствие в этом диалоге 
табуированных тем, презрение к ложно 
понимаемой толерантности в обсужде-
нии целого ряда острых вопросов соци-
альной жизни (например, иммиграции 
в страны Западной Европы, межрелиги-
озных и межнациональных отношений, 
сексуальных и психических проблем 
у современного человека и т. д.). Уэльбек, 
в конце концов, ставит диагноз совре-
менному обществу, с которым многие 
его читатели вынуждены согласиться: «В 
наши дни мы живем и действуем внутри 
системы, имеющей два измерения: эро-
тическую привлекательность и деньги. 
Из этого проистекает все остальное — 
счастье и несчастье» [10, с. 43]. 

И все же главное — это то, что в героях 
произведений Уэльбека читатель может 
обнаружить самого себя, со всеми своими 
достоинствами, но еще более — с недо-
статками, несовершенствами, пороками, 
грязными мыслями; с несбывшимися на-
деждами и мечтами, с чувством вины и от-
чаяния, с бесплодными поисками смысла 
ежедневного существования, с огромным 
внутренним желанием любить и быть 
любимым, тоской по настоящей любви 
и невозможностью ее обретения.

Мировоззрение Уэльбека очень пес-
симистично — об этом он заявил уже 

4 В конце 1990-х из-за своих антиисламских выска-
зываний и судебного преследования Уэльбек был 
вынужден на несколько лет уехать из Франции.

в своих ранних текстах и не изменил свою 
позицию спустя десятилетия: «Я — писа-
тель эпохи нигилизма и страдания, свя-
занного с нигилизмом» [10, с. 263]. Более 
того, мысли писателя из печально-песси-
мистичных стали со временем трагично-
безысходными. Многие идеи и образы 
его романов и эссе, безусловно, отсылают 
к творчеству его великих предшествен-
ников — французских философов-экзи-
стенциалистов и выдающихся писателей 
А. Камю и Ж.-П. Сартра, но у Уэльбека их 
идеи развиваются до апокалиптических 
картин и пророчеств. Так, герой романа 
«Карта и территория» (2010), фотохудож-
ник Джед Мартен, по своему внутрен-
нему состоянию «экзистенциального 
безразличия» напоминает Мерсо — безы-
мянного героя романа А. Камю «Посто-
ронний» (1942). Интересно, что в этом 
романе писатель выводит в качестве 
героев много реальных людей, напри-
мер, Фредерика Бегбедера и… Мишеля 
Уэльбека, описываемого как «истерзан-
ную развалину», которая «чихать хотела 
на все, что хоть отдаленно напоминает 
любовные отношения, да и любые чело-
веческие отношения вообще» [7, с. 191]. 
Впрочем, и Бегбедера, и Уэльбека автор 
отправляет по ходу действия на тот свет. 
Атмосфера романа Уэльбека, несмот-
ря на большое количество гламурных 
персонажей и внешней суеты, прони-
зана ощущением тоски и отчужденно-
сти, бессмысленности существования. 
И если Сартр предлагал человеку выход 
из состояния экзистенциального отчая-
ния через обращение к искусству и твор-
честву, то Уэльбек не успокаивает своих 
читателей подобными иллюзиями. 

В конце романа «Карта и террито-
рия» Джед закрепляет на сером холсте 
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фотографии когда-то близких ему лю-
дей (включая Мишеля Уэльбека), выно-
сит холст на улицу и снимает на видео, 
как под воздействием дождя и солнечно-
го света снимки вспучиваются, подгни-
вают, расслаиваются и в конце концов 
за несколько недель исчезают без сле-
да… Такому же испытанию он подвергает 
и игрушечные фигурки, напоминающие 
человеческих существ, ускоряя процесс 
разложения с помощью серной кислоты. 
И то, что объекты «химической пытки» 
Джеда всего лишь фотографии и фигурки, 
не только не утешает, но, напротив, выво-
дит образ распада на экзистенциальный 
уровень, как предвестие исчезновения че-
ловечества. Здесь, как и во многих других 
текстах Уэльбека (в разных, но близких 
по смыслу контекстах), звучит слово, со-
единяющее в себе физиологическое и фи-
лософское содержание, — горечь: «Нельзя 
не испытать и чувства горечи, наблюдая, 
как изображения людей, сопровождав-
ших Джеда Мартена в его земной жизни, 
разлагаются под воздействием непогоды, 
гниют и наконец распадаются… Полное 
и окончательное торжество растительно-
го мира» [7, с. 475]. В связи с этим фина-
лом можно вспомнить последние кадры 
(да и все им предшествующие) фильма 
Питера Гринуэя «ZOO: Зет и два нуля» 
(1985), где идея разложения органиче-
ских тел, в том числе животных и, в кон-
це концов, людей, была визуализирована 
в пространстве кинокадра с еще более 
шокирующей откровенностью, даже же-
стокостью по отношению к зрителю. Од-
нако эстетика Гринуэя отражает постмо-
дернистскую ироническую дистанцию 
и объективистскую позицию режиссера 
как наблюдателя и исследователя, а Уэль-
бек личностно глубоко страдает и сочув-
ствует гибнущему человечеству.

миссиЯ: ОставатЬсЯ живЫм
Многие персонажи произведений 

Уэльбека и их нарративные структуры 
довольно кинематографичны, и потому 
не удивительно, что уже несколько ро-
манов и одно эссе были экранизированы, 
причем названия фильмов остались од-
ноименными со своими литературными 
первоисточниками: «Расширение про-
странства борьбы» (реж. Филипп Арель, 
Франция, 1999); «Элементарные части-
цы» (реж. Оскар Рёлер, Германия, 2006); 
«Возможность острова» (реж. Мишель 
Уэльбек, Франция, 2008); «Оставать-
ся живым» (реж. Эрик Лисхаут, сореж. 
Арно Хагерс, Рейнир ван Бруммелен; 
Нидерланды, 2016, документальный). 
Как можно заметить, одно из своих 
произведений, фантастический роман 
«Возможность острова», писатель экра-
низировал самостоятельно в качестве 
режиссера. Впрочем, сам автор называет 
этот фильм не «экранизацией», а «про-
должением» своей книги. Однако экран-
ная версия5 этого очень неполиткор-
ректного романа (или его продолжения), 
вскрывающего острием злой иронии 
многие язвы общества, низвергающего 
идолов культуры, — не вызвала одобре-
ния в профессиональной кинематогра-
фической среде, получив очень едкие 
комментарии кинокритиков и рецензии 
в швейцарской и французской прессе [1]. 
В свою очередь, сам Уэльбек через своего 
героя Даниэля из «Возможности острова» 
насмешливо высказался по поводу «ки-
нотворчества»: «Я очень скоро убедился, 
что кинорежиссеры — народ незатей-
ливый: им достаточно подкинуть идею, 
ситуацию, фрагмент сюжета, что угодно, 

5 Премьера фильма «Возможность острова» состо-
ялась на кинофестивале в Локарно. — Прим. авт.
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до чего они бы сами сроду не додумались; 
потом добавляешь несколько диалогов, 
три-четыре дурацких остроты — я мог 
выдавать примерно по сорок страниц 
сценария в день, — представляешь го-
товый продукт, и они в экстазе. Дальше 
они только и делают, что меняют свое 
мнение обо всем…» [6, с. 62]. Отдавая 
дань иронии и самоиронии Уэльбе-
ка, надо признать, экранизация рома-
на «Возможность острова», несмотря 
на харизматичность звезды французско-
го кино Бенуа Мажимеля (исполнителя 

главной роли человека-клона Даниэля), 
не стала кинособытием. Картины по-
стапокалиптической пустыни в конце 
фильма, по которой бесконечно бродит 
выживший клон человека с неведомо 
откуда взявшейся собакой, очень напо-
минают кадры «Сталкера» А. Тарковско-
го, но выглядят вторичными и излишне 
пафосными (во многом благодаря сопро-
вождению мощной симфонической му-
зыкой) в сравнении с философско-поэ-
тическим киноязыком отечественного 
режиссера.

Рис. 2. Кадр из фильма «Возможность острова» (реж. М. Уэльбек, 2008)

Рис. 1. Кадр из фильма «Возможность острова» (реж. М. Уэльбек, 2008)
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В документальном фильме «Оставать-
ся живым» (скорее, документально-игро-
вом, в силу постановочности несколь-
ких эпизодов и ряда игровых элементов), 
снятом по одному из ранних (1991) эссе 
Уэльбека, писатель появляется на экране 
как один из пяти героев, причем имен-
но и только он исполняет роль мрачного 
53-летнего, когда-то многообещающего 
скульптора Винсента, теперь практиче-
ски не выходящего из своего дома и на-

зывающего себя «декоратором вообража-
емых миров». 

Остальные герои — 31-летняя телефон-
ная операционистка Анн Клэр, 49-летний 
авангардный художник Роберт, 59-лет-
ний бывший бизнесмен Жером и 69-лет-
ний рок-певец Игги Поп — представляют 
самих себя. Всех героев объединяют лю-
бовь к поэзии, музыке и… опыт пребыва-
ния в психиатрической больнице. И все 
герои продолжают страдать. 

Рис. 3. Кадр из фильма «Оставаться живым» (реж. Э. Лисхаут, А. Хагерс, Р. Ван Бруммелен, 2016)

Рис. 4. Кадр из фильма «Оставаться живым» (реж. Э. Лисхаут, А. Хагерс, Р. Ван Бруммелен, 2016)
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Именно страданию и проблеме само-
убийства посвящено эссе Уэльбека6, 
первые слова которого сразу шокиру-
ют читателя: «Мироздание кричит. <…> 
Мир — это страдание в действии». Фра-
зы Уэльбека короткие и острые, как нож, 
и причиняют такую же боль, как быстрый 
удар клинка. Более того, нанеся рану 
читателю, автор «посыпает ее солью», 
продлевая мучительное переживание 
смысла сказанного: «Жизнь — серия ис-
пытаний на прочность. Выдержать пер-
вые, срезаться на последних. Погубить 
свою жизнь, но не до конца. И страдать, 
всегда страдать. Научиться чувствовать 
боль всеми клетками своего тела. Каж-
дый осколок мира должен ранить вас 
лично. Но вы обязаны оставаться жи- 
вым — во всяком случае, на какое-то вре-
мя» [8, с. 11]. 

Уэльбек в своем небольшом горько-
саркастическом тексте фактически про-

6 Название эссе имеет подзаголовок: «Оставаться 
живым. Руководство для начинающих». Из тек-
ста эссе явствует, что это руководство для «на-
чинающих поэтов». Фильм, снятый по мотивам 
эссе, тоже имеет подзаголовок в англоязычном 
названии: To Stay Alive: a Method («Оставаться 
живым: метод»). — Прим. авт.

должает тему философского эссе Альбера 
Камю «Миф о Сизифе. Эссе об абсурде» 
(1942). Для Камю периода «философии 
абсурда» вопрос самоубийства стоял 
во главе угла: «Есть лишь одна по-насто-
ящему серьезная философская пробле-
ма — проблема самоубийства. Решить, 
стоит или не стоит жизнь того, чтобы 
ее прожить, — значит ответить на фун-
даментальный вопрос философии» [2, 
с. 24]. Камю в конце концов дает чело-
веку, осознавшему абсурд жизни, ответ 
через вводимое философом понятие бун-
та: «Ошибочно мнение, будто самоубий-
ство следует за бунтом, является его ло-
гическим завершением. Самоубийство 
есть полная противоположность бунта, 
так как предполагает согласие. <…> Этот 
бунт придает жизни цену. Становясь рав-
ным по длительности всему существова-
нию, бунт восстанавливает его величие» 
[2, с. 53].

Фильм «Оставаться живым» снимался 
через четверть века после публикации од-
ноименного эссе Мишеля Уэльбека. Эта 
разница во времени ощущается в атмо-
сфере фильма: если эссе воспринимается 
как «трагический выплеск» тридцатит-

Рис. 5. Кадр из фильма «Оставаться живым» (реж. Э. Лисхаут, А. Хагерс, Р. Ван Бруммелен, 2016)
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рехлетнего провидца, то фильм прони-
зан ощущением скорбного понимания 
устройства мира, свойственного умуд-
ренному старцу. В начале эссе, буквально 
в трех абзацах, даются эскизные портре-
ты детей — годовалого Анри, десятилет-
него Марка, пятнадцатилетнего Мишеля, 
на долю которых уже выпали страдания, 
сообразно возрасту каждого. И потому 
все они, по мысли Уэльбека, имеют хо-
рошие шансы стать поэтами. В фильме 
Эрика Лисхаута вводятся новые лица 
и судьбы живых людей — наших совре-
менников, что переводит общие рассу-
ждения Уэльбека-писателя в конкретные 
зримые образы.

Главная роль, она же роль рассказчи-
ка и комментатора, в фильме отведена 
известному американскому рок-певцу 
Игги Попу (в последние годы много сни-
мающемуся в кино), который в кадре 
читает текст эссе и, экстраполируя его 
содержание на свою жизнь, озвучивает 
через закадровый и внутрикадровый мо-
нолог свои мысли, выразительно смотря 
на крупном плане прямо в камеру, и всту-
пает (в конце фильма) в прямой диалог 
с писателем (он же Винсент). На экра-
не звучат и песни Игги Попа, в которых 
текст имеет такое же значение, как и му-
зыкальная энергетика панк-рока: «Я был 
песней, которая открылась и кровоточит». 
Сам же певец отдает приоритет в своем 
творчестве эмоциям, которые, по его сло-
вам, разрывая причинно-следственные 
связи, «способны дать возможность вос-
принимать вещи такими, какие они есть».

Драматургия фильма строится на чере-
довании историй о пяти героях, расска-
занных ими самими, в основном, на круп-
ных планах их лиц. В процессе развития 
экранного действия становится ясным, 
что все эти люди, несмотря на наличие 

поддержки родственников и друзей, а так-
же оказание им необходимой психологи-
ческой помощи, не могут выйти из глу-
бины своего одиночества и внутреннего 
страдания, они будто приговорены к нему 
судьбой. Фразы-афоризмы эссе Уэльбека, 
озвученные за кадром ровным низким 
голосом Игги Попа, не оставляют ника-
кой надежды и не дают повода для оп-
тимизма: «Структура — единственное 
спасение от самоубийства. К тому же 
самоубийство не решит ваших проблем»; 
«Мертвый поэт писать не может. Отсюда 
необходимость оставаться живым… Вме-
сте с тем надо признать: выжить необы-
чайно трудно»; «Счастья бояться не надо: 
его нет». Финальные слова, казалось 
бы, подводят итог печальным откровени-
ям писателя: «Продолжайте. Не бойтесь. 
Худшее позади. Конечно, жизнь еще по-
терзает вас, но вас с ней уже мало что свя-
зывает. Помните: вы, в сущности, уже 
умерли. Теперь вы один на один с веч-
ностью». Но одно, самое последнее сло-
во, буквально «воткнутое» указующим 
пальцем Игги Попа прямо в лицо зрите-
лям в последнюю секунду фильма, опро-
кидывает пессимизм Уэльбека: «Attack!» 
(«Атакуйте!»)

элементарнЫе частиЦЫ  
люБви 

Несмотря на то что Мишель Уэльбек 
написал множество прозаических и поэ-
тических произведений, зачастую его 
имя ассоциируется с романом «Элемен-
тарные частицы» (1998), вторым по вре-
мени создания после «Расширения про-
странства борьбы» (1994). В 2006 году 
немецкий режиссер Оскар Рёлер снял 
свою экранную версию «Элементарных 
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частиц». Это история о двух сводных 
(точнее, единоутробных) братьях, Ми-
шеле и Брюно (Михаэль и Бруно в немец-
коязычном фильме, в исполнении Кри-
стиана Ульмена и Морица Бляйбтроя 
соответственно), которых в их детстве 
бросила мать, предпочтя заботам о маль-
чиках веселую и свободную во всех отно-
шениях жизнь в общине хиппи. Эта дет-
ская травма, по-разному переживаемая 
Михаэлем (довольно спокойно и с пони-
манием действий матери, «которая про-
сто хотела оставаться молодой») и Бруно 
(агрессивно и с ненавистью к непутевой 
мамаше), во многом повлияла на их даль-
нейшее развитие и их судьбы в целом, од-
нако режиссер, судя по всему, не склонен 
вдаваться в тонкости психоанализа и во-
обще иронизирует над психологически-
ми практиками в современном социуме. 

В действии фильма можно уловить от-
голоски некоторых образов и сюжетных 
линий эссе Уэльбека «Оставаться жи-
вым». Так, в эссе есть описание душев-
ных страданий пятнадцатилетнего Ми-
шеля, влюбленно смотрящего на Сильви, 
танцующую с другим парнем. Михаэль 
(он же Мишель) из «Элементарных ча-
стиц» тоже в юношеском возрасте был 
влюблен в нежную белокурую Аннабель 
и также издали смотрел, как она танцу-
ет с другим. Михаэль так и не смог то-
гда сблизиться или хотя бы объясниться 
с девушкой, а потом долгие годы не имел 
интимных отношений с женщинами 
и в качестве ученого — молекулярного 
биолога — поставил целью клонирова-
ние человека без сексуального контакта. 

Режиссура фильма достаточно прямо-
линейна, образы персонажей, созданные 
актерами, не слишком сложны для по-
нимания их внутреннего мира. Однако 
именно такая «прямая подача», выражен-

ная в запоминающихся деталях, произ-
водит сильное, иногда шокирующее 
воздействие, поскольку нарушает мно-
гие общепринятые этические границы. 
Например, в одном из эпизодов у Михаэ-
ля неожиданно умирает попугайчик (в ро-
мане это белый кенарь), которому он еще 
несколько минут назад подсыпал семян 
в кормушку. Что бы сделал хозяин птич-
ки, вытащив из клетки мертвое тельце 
своего любимца? Скорее всего, оплакал 
друга и потом похоронил в специальном 
месте. Но только не Михаэль: он бесчув-
ственно смотрит несколько секунд на тру-
пик и запросто выбрасывает его в мусор-
ное ведро на кухне, как пищевой отход (в 
романе Мишель все-таки спускает мерт-
вую птицу, вместе с банкой из-под пива, 
в мусоропровод, не оставляя в своей квар-
тире). И здесь возникает вопрос: такое 
поведение героя — это следствие недо-
любленности матерью, генетическое от-
сутствие эмпатии, недостаток этической 
культуры или просто рационально-логи-
ческое поведение, норма для современно-
го человека?

Бруно, в отличие от брата, одержим 
сексом, но, несмотря на вполне привле-
кательную внешность, постоянно тер-
пит неудачи в отношениях с женщинами. 
В чем причина этой странности? Может 
быть, она тоже кроется в психологиче-
ских травмах, полученных Бруно в дет-
стве, в интернате, где над ним издевались 
жестокие подростки? Или корни пробле-
мы уходят в первый гротескный сексу-
альный опыт, приобретенный во время 
похорон собственной бабушки? Не в этом 
ли объяснение его циничного отноше-
ния к женщинам, грубых высказываний 
по отношению к приверженцам ислама, 
отвратительной ругани у постели умира-
ющей матери? 



Иванченко И.И.

94 Вестник ВГИК. 2025. т. 17, № 2

Эволюция экзистенциалистских идей в творчестве Мишеля Уэльбека и экранизациях его прозы

Конечно, можно искать ответы на эти 
вопросы, обосновывать причины проблем 
взрослых людей исходя из разных пси-
хологических теорий. Однако Рёлера, 
как режиссера фильма, больше занима-
ет вопрос смысла существования людей 
в настоящем и будущем времени их жиз-
ни. Жизни, которая может оборваться 
внезапно и очень страшно. Фильм, в на-
чале которого смерть была представле-
на в стиле черного юмора (визуализация 
рассказа Бруно на сеансе у психолога 
о смерти его дедушки во время сбора гри-
бов в лесу, с детальным описанием стадий 
разложения тела, и о кончине бабушки, 
обварившейся кипящим супом на кух-
не), постепенно приходит к совершенно 
другому образу смерти. Так, Аннабель 
(Франка Потенте), встретившая вновь 
Михаэля после двадцати пяти лет разлу-
ки, беременеет от него, но вынужденно 
теряет ребенка и сама оказывается на по-
роге смерти. 

Сексапильная молодая брюнетка Кри-
стиана (Мартина Гедек), которую нако-
нец-то искренне полюбил Бруно, внезапно 

становится парализованным инвалидом. 
И в этих ситуациях оба брата встают 
перед экзистенциальным выбором: пре-
дать свою любовь и остаться свободным 
от любых обязательств или преодолеть 
малодушие и обрести, вместе с любовью, 
смысл своего существования? Михаэль 
находит в себе силы поставить научную 
карьеру на второе место после любимой 
женщины, а его брат не может победить 
свою трусость (смел он только на словах) 
и за это жестоко наказан: Кристиана кон-
чает жизнь самоубийством, Бруно же ока-
зывается в психиатрической клинике, где 
ему постоянно является призрак любя-
щей его, несмотря ни на что, Кристианы.

Финальные кадры фильма, в кото-
рых Аннабель, Михаэль и Бруно (а так-
же призрак счастливой Кристианы) си-
дят в шезлонгах на пляже у озера, строя 
под приятную музыку радужные планы 
дальнейшей жизни, а вокруг них заго-
рают и купаются под теплым солнцем 
взрослые и дети, — конечно, режиссер-
ская вольная интерпретация литератур-

Рис. 6. Кадр из фильма «Элементарные частицы» (реж. О. Рёлер, 2006)
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ного первоисточника, видимо, в угоду 
зрительским ожиданиям или в силу соб-
ственной фантазии и оптимистического 
мировоззрения. Но такой финал фильма 
противоречит смыслу романа, сводя его 
к мелодраматическому сюжету и факти-
чески хеппи-энду. Экзистенциальная глу-
бина, философский трагизм и сложные 
переплетения его линий, авторский диа-
лог с великими предшественниками (от 
евангелистов до Огюста Конта и Олдоса 
Хаксли), все то, что наполняет произ-
ведение Уэльбека, которое в момент 
своего выхода взорвало читательское 
сознание, — все это осталось «за кад-
ром». Ведь даже сюжетно финал романа 
совершенно другой: Аннабель кончает 
жизнь самоубийством, узнав о неизлечи-
мой стадии рака у нее, — после несколь-
ких дней в коме она умирает на руках 
Мишеля, и ее прах развеивают в саду 
ее родителей. Позже Мишель едет в Ир-
ландию, где заканчивает свой научный 
труд и таинственным образом исчезает — 
лишь его машину находят на берегу моря. 
Слова Уэльбека, подводящие итог жизни 

и Мишеля, и Аннабель, очень печальны: 
«Он прожил свою взрослую жизнь в оди-
ночестве, в полном вакууме. Он внес свой 
вклад в копилку человеческих знаний, та-
ково было его призвание, таким образом 
он сумел выразить свой природный дар; 
но он так и не познал любви. Аннабель 
тоже, при всей своей красоте, так и не по-
знала любви, а теперь вот ее не стало» [11, 
с. 343‒344]. 

Но тем не менее Мишель Джерзински, 
великий ученый и провидец, перед своим 
исчезновением оставил свое рода духов-
ное завещание, в котором изложил свое 
понимание любви как единственного 
смысла жизни: «Любовь связывает, и свя-
зывает навсегда. Практика добра — это 
связывание, практика зла — развязы-
вание. Разобщение — это иное имя зла, 
а также иное имя лжи. На самом деле 
не существует ничего, кроме необъятно-
го великолепного взаимного сплетения» 
[11, с. 362]. Таким образом, при всей при-
влекательности идеи экранизации таких 
значительных произведений современ-
ной экзистенциальной прозы, как «Эле-

Рис. 7. Кадр из фильма «Элементарные частицы» (реж. О. Рёлер, 2006)
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ментарные частицы», надо признать, 
что в кинопроизведении неизбежны со-
кращения и упрощения полисеманти-
ки и полифонии многослойного текста, 
а в случае с Уэльбеком режиссер стал-
кивается еще и с искушением выведения 
на первый план на экране яркой эроти-
ческой составляющей художественного 
мира писателя. 

«расширение ПрОстранства 
БОрЬБЫ»: нОвЫЙ Бунт, 
БессмЫсленнЫЙ 
и БесПОщаднЫЙ

Снятый в 1999 году французским 
режиссером Филиппом Арелем фильм 
«Расширение пространства борьбы» стал 
экранизацией первого романа Мишеля 
Уэльбека и вообще первой киноверсией 
его прозы. И надо признать, что из всех 
экранных адаптаций произведений Уэль-
бека фильм Ареля наиболее «литерату-
рен»: многие, причем самые значитель-
ные по смыслу, обширные фрагменты 
текста романа озвучиваются за кадром 
в своего рода «двойном монологе», т. е. 
от лица автора и в виде внутреннего 
монолога главного героя, оставшегося 
не только без имени (как герой романа 
Камю «Посторонний»), но даже без фа-
милии, в фильме он называется просто 
«наш герой» (в тексте романа весь рассказ 
ведется от первого лица). 

В отличие от других, более поздних 
экранизаций прозы Уэльбека, «Расши-
рение пространства борьбы» наиболее 
реалистично отражает бытовую сто-
рону существования среднестатисти-
ческого жителя развитой европейской 
страны и одновременно — психологиче-

ские проблемы (осознаваемые или еще 
неосознанные) человека конца ХХ века. 
У героя фильма эти проблемы начались 
как психологические, но постепенно ста-
ли экзистенциальными. Режиссер (он же 
исполнитель главной роли) воплощает 
конфликт внешне вполне материально 
благополучной жизни представителя 
среднего класса, живущего «по прави-
лам», и его внутренней «болезни души» 
через своеобразный аудиовизуальный 
контрапункт. В первых кадрах на фоне 
квартирной вечеринки, где молодые муж-
чины и женщины развлекаются под весе-
лую музыку, «наш герой» лежит на полу 
с сигаретой, а его мысли озвучиваются 
за кадром: «Вселенная представлялась 
ему скоплением элементарных частиц, 
мимолетной конфигурацией на пути к  
хаосу. Человеческая жизнь исчезнет. И  
холодные, пустые небеса тоже исчезнут». 

Героя (в обычной жизни специалиста 
по компьютерным технологиям) тошнит 
от этого мира и на словах, и физически: 
приступы неудержимой тошноты насти-
гают его во время деловой встречи, в ноч-
ном танцевальном клубе и в конце концов 
в психиатрической клинике, куда он по-
падает ближе к финалу истории. Факти-
чески, как и сартровский Антуан Рокан-
тен, герой видит тошнотворные объекты 
повсюду, а себя ощущает «внутри тошно-
ты». Наблюдая в вагоне метро за веселым 
чернокожим парнем в наушниках, при-
танцовывающим под музыку, герой дума-
ет (звучит его внутренний монолог): «Не 
нравится мне этот мир. Общество, в ко-
тором я живу, мне противно. От рекламы 
меня тошнит, от информатики выворачи-
вает наизнанку… В этом нет ни малейше-
го смысла».

Место и время, в которых разворачи-
вается действие киноистории, — Париж 
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перед Рождеством, и это обстоятель-
ство лишь усугубляет депрессию героя. 
Другие французские города, в которых 
по служебным делам оказывается герой, 
производят еще более мрачное впечатле-
ние: серое небо, грязная слякоть на ули-
цах, унылые индустриальные пейзажи… 
«Наш герой» практически не расстается 
с сигаретой, на пальцах его руки харак-
терный желто-коричневый несмываемый 
налет. Курит он всегда и везде, как будто 
для него это единственный способ задер-
жаться на этой земле. Он даже дает поще-
чину юной секретарше в офисе, попросив-
шей его погасить сигарету (надо заметить, 
что в этот момент никто из многочислен-
ных присутствовавших в комнате сотруд-
ников не отреагировал на случившееся 
даже словом). 

В фильме большое значение имеет 
еще один персонаж, коллега главного 
героя по имени Рафаэль (Хосе Гарсия), 
с которым он оказывается вместе в ко-
мандировке. В отличие от героя, вечно 
мрачного и дымящего сигаретой, Рафа-
эль всегда улыбается, носит светлые ко-
стюмы, яркие рубашки и разноцветные 

галстуки, излучая, казалось бы, только 
радость и оптимизм. Однако за этой мас-
кой скрывается глубокая личная драма: 
Рафаэль к своим 28 годам так и не по-
знал женской любви, отчаянно ища ее 
буквально за каждым углом: в офисном 
кафетерии, в вагоне поезда, на танц-
площадке ночного клуба… Молодой 
человек в порыве откровения говорит, 
что чувствует себя «окорочком» на пол-
ке в супермаркете или даже лягушкой 
в банке. А «наш герой» еще и добивает 
неудачливого ловеласа, говоря, что дело 
его безнадежно, если только не прибег-
нуть к насилию, и даже вручает Рафаэлю 
заранее купленный нож. Но несчастный 
искатель любви в последний момент 
не решается лишить жизни «сладкую 
парочку», и вместо этого погибает сам, 
врезавшись на автомобиле в дорожный 
столб. После этой трагедии, невольным 
виновником которой стал «наш герой», 
он уходит с работы, впадает в совер-
шенно депрессивное состояние, всерьез 
размышляя о самоубийстве, даже под-
водя под него философские основания. 
В итоге он понимает, что самоубийство 

Рис. 8. Кадр из фильма «Расширение пространства борьбы» (реж. Ф. Арель, 1999)
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не решит его проблему, однако и «бунт» 
против жизненного абсурда, диагности-
рованного и Камю, и Сартром, представ-
ляется герою бессмысленным и только 
продлевающим жизненные мучения.

В последней попытке найти основание 
для продолжения жизни герой оказы-
вается в психиатрической клинике. Ре-
жиссер использует это обстоятельство, 
чтобы через разговоры героя с женщи-
ной-психиатром и путем озвучивания 
его внутреннего монолога снова донести 
с экрана экзистенциальные идеи («Я дей-
ствительно не понимаю, как людям уда-
ется жить на свете. Мне кажется, что все 
люди должны быть несчастны») и «диа-
гнозы общества» Уэльбека (например, 
о «мужской» системе мироустройства, 
основанной на власти, деньгах и страхе, 
и о «женской», основанной на соблазне-
нии и сексе). Итог размышлений авто-
ра-героя, подводящих к теме старения 
и смерти, логично пессимистичен: «Уга-
сает даже желание. Остается лишь горечь, 
зависть и страх. Но главное — горечь. 
Неизбывная, безмерная горечь». В то же 
время, оставаясь на позиции крайнего 

пессимизма, режиссер продлевает (по-
сле трагической истории Рафаэля) тему 
оправдания жизни через любовь. В одном 
эпизоде «наш герой» обедает в общей 
столовой с пациентами психбольницы. 
Лица этих мужчин и женщин с разными 
диагнозами, поглощенных в данный мо-
мент лишь одним — сосредоточенным 
поеданием супа, вызывают у героя важ-
ную мысль: «Постепенно до меня начало 
доходить, что все эти люди — никакие 
не психи. Просто им не хватает любви. Их 
позы, движения, манеры говорили о том, 
что им отчаянно хочется, чтобы их обня-
ли, погладили, приласкали. Но, разумеет-
ся, это было невозможно».

Роман Уэльбека заканчивается тем, 
что герой выписывается из психиатри-
ческой клиники и пытается вновь начать 
просто жить: он уезжает, неведомо куда 
и зачем, на велосипеде, с трудом кру-
тя педали по пересеченной местности. 
Последние строки книги: «Я оторван 
от всего; отныне я — пленник внутри 
самого себя. Божественного слияния уже 
не произойдет; цель жизни не достигну-
та. Два часа пополудни» [9, с. 206]. В этом 

Рис. 4. Кадр из фильма «Расширение пространства борьбы» (реж. Ф. Арель, 1999)
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окончании романа можно услышать про-
должение и доведение до смысловой точ-
ки фразы из романа Сартра «Тошнота»: 
«Три часа. Три часа — это всегда слиш-
ком поздно или слишком рано для всего, 
что ты собираешься делать. Странное 
время дня. А сегодня просто невыноси-
мое» [5, с. 34]. 

В фильме же финал истории совсем 
другой. Еще в начале картины герой 
(во внутреннем монологе) мечтал о том, 
чтобы научиться танцевать бальные 
танцы — но для какой-то другой жизни, 
«когда я буду не один». Выйдя из псих-
больницы, он осуществляет свою мечту: 
приходит в школу танца и учится, не-
ловко топчась на месте, танцевать вальс 
со случайной партнершей, и взгляд этой 
высокой девушки (на которую он смотрит 
снизу вверх) много ему обещает… И здесь 
вновь, как в случае экранной версии «Эле-
ментарных частиц», встает вопрос: почему 
режиссер «мелодраматизирует» финал 
литературного первоисточника, уклоня-
ясь от жесткого «приговора» Уэльбека, 
вынесенного им современному обществу 
в целом и человеку в частности? Думается, 
эту тенденцию можно объяснить и более 
оптимистичным мировидением режиссе-
ров, и желанием дать зрителям надежду, 
в том числе надежду на обретение любви, 
а не погрузить их в пучину одиночества 
и отчаяния. 

заКлючение
При экранизациях любых литератур-

ных произведений неизбежны транс-
формации первоисточника (сокращения 
текста, изменения его структурной ор-

ганизации и т. п.) в силу особой приро-
ды кинематографического искусства, 
наличия в нем своего художественного 
языка, особенностей создания опреде-
ленных жанровых форм. Не меньшее 
значение имеет и личность автора-ре-
жиссера, с его собственной эстетикой, 
мировидением и, соответственно, ин-
дивидуальной экранной интерпрета-
цией литературного текста. В случае 
с экзистенциалистскими прозаически-
ми произведениями М. Уэльбека ре-
жиссер сталкивается еще и с интертек-
стуальностью (различными цитатами, 
аллюзиями и отсылками) языка писа-
теля, что практически не переводимо 
в экранные образы. Тем не менее сам 
факт обращения режиссеров к непро-
стой по смыслам, многослойной прозе 
Уэльбека говорит о потребности в совре-
менном разговоре на сложные и болез-
ненные темы, выходящие на экзистен-
циальный уровень, не только через текст, 
но и через переживание человеческих 
историй, визуализированных на экра-
не. В этом отношении у кинематографа 
есть ряд преимуществ: создание ярких 
живых персонажей (в том числе вво-
димых дополнительно, как в фильме 
«Оставаться в живых»); использование 
актерской, визуальной (композицион-
ной, цветовой и световой), звуковой 
выразительности («Возможность остро-
ва») и аудиовизуального контрапункта 
(«Расширение пространства борьбы») 
для усиления зрительского восприятия; 
прямое воздействие на зрительские эмо-
ции через определенные драматургиче-
ские повороты, визуальные и звуковые 
акценты («Элементарные частицы»). 
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